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Uvadljive knjiänice
U zadnjem vrirnenu se öuda govorilo, pisa

eentr a I n u l<niiin i cu / bib li oteku s

ko je knjig moja majka posudila
iz tirrske knjiZnice i redovito
öita1a na dugi zimski veöeri iz
tih kniig näm kod dornadega
stola. I najr,ee<i -je §ok na tom
polju zä mene bio kada je zad-
nji hrvatski tarnik §krapii na-
pustio tirrski dorn u selu §to se
je do-rodilo s torn bibliotekom'l
Prilikom jedno-ea borat,ka u

'g l«ajnia dob za skupnu
ANSKI HRVATI.

onda ugarski kradljivci i Lrkr..

lil. ke knjige su po rnojcrr -

kustvu nestale u velikorn sii'k.,-
nom ma§inu za papir i tako n.'.-
tao jedan zvanaredan clokr,i
prikaz färske nüobraZcno.i
intelektualnosti na§ih duhor n -

kov. To 1e bilo zrcalo clu§cvno.-
ti na§ega naroda.

Spodobno ne§to mi se je cl,.,-

godilo i u farskoj biblioteki :.

Velikom Bori§tofu. U färskr,
pivnici sam na kupu vidio hrpL.

knjig. u prvom redu francuskc
i latinske. ke su onda nestali
odatle. Pitao sam se. zi't§to :1.

zniüili zrcalo na\e du(evntr:tr.
zaö francuske knjige Martinr,,
Mer§ida st.? Nisu dobile po§ten,.,

mjesto u fari? Nije li svaka
k nj igu - i ondu ako j u danrrs r e.
ne razumimo - odraz, Iice ne-

öega o öemu mi danas skortr
ni§t ne znamo? Tako bri§encr
iz na§e memorije list za listom.
sadrZaj po sadrZaju. A kolikcr
toga öe nam ostati u kulturnoj
poviiesti?

Zadnjlh sto ljet kot non plLrs

ultra znanja o na§oj pro§losti?
Pretpostavljarn da je Martin

Mer§ii st. imao i öuda ugarskih
i nim§kih knjig. Kamo su or-rc

do§le? Za hrvatske znamo toli-
ko, da je on od Mate Mer§ida
Miloradi6a prosio u jednom
pismu za hrvatske knjige, ke
mu je on plepustio ar je postavio
u Velikom Bori§tofu centralnu
knjiZnicu zä posudjivanje, (kot
se je to planirälo od HKD-a i
za jtLno i sjeverno Gradi§6e).
Te knjige su od MMst. do§le k
mladjemu Martinu Mer§i6Lr a

od njega u Dijecezanski arhiv
u Zeljezrro. Za pojedine ruritete
kot je to rjeönik Andrija Jam-
bre§i6eva. c' jelok upno izdanje
Sveto-ea pisrna Ivana Matije
§kari6a. Kurelöeve Jaöke i neke
druge r.'jerske knjige znam po
nar§i tarski knjiZnjica, npr. u
Petrovom SelLr. Öembi. ... Öak
i rjeönik VLrka Stefänovida Ka-

NB

Lako izgovoreno u svetaöni
govori kot nekakova stara merk-

simalna Zelja koj se nikada ni-
srno rnogli pribli2iti i zato je
ostala samo nedostignuta sa-

nja. Neki si u skupnom rta-
njinskom domu u Borti oöeku-
ju rje§enje/ostvarenje u nad-
leZnosti Zemlje. Sarno, ako bi
savezna zemlja Gradi§de oz-
biljno mislila bilä s ostvare-
njern ideje onda je imala rirvno
100 (sto) ljet vrimena da os-
tvari tu ideju za svoje narod-
nosne manjine: Madjare. Hr-
vate, Rome, Zidove ili jo§ ke s

podruöja Gradi§6a.
Iz osobnoga iskustva znam

da nam je Zemaljski arhiv i
biblioteka eliminirala na§u sre-
djenu kartoteku rjeönika s ar-
gumentom da zato nimaju dost
mjesta.

Zemlja.je i svoju knjiZnicu/
biblioteku s arhivom ekslocira-
lal izdvojila iz glavnoga grada
pokraj ine Zetjezna u Matr§tof,
iz kakovoga ne znamo/nedoku-
öivoga razloga. Takov korak se

mora dobro premisliti do kraj-
njega ar nije samo sebi cilj za
stati\tia'k i podatak s reöenicom:
glejte kako dobri, tolerantni
smo mi ili popuniti nekada§nje
ispraZnjene. funkcij u izgublle-
ne zgrade.
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I danas sam mi§ljenja da se

kod DU 1955. u jubilatlr poza-
bilo na pluro sve-ga (ar su samo
velesile razmi§ljale o sudbini
nr:.rnjine nu svoju htsan i nisrr
se pitali podrobnije koga se sve

to tiöe) §to br se onda moralo

bilo fiksirati za buduinost. za

danas. za :vA vrirttena.
Nikako sc ne rnorcrno nririti

s velikirri nacionalnirri bibli-
otekami. One su rasle stoljeda
dugo i nastale najvaZnrjim kin-
tem n;.rciottule metnoriie. plrrtt-
6enja, na ki panj se gradi pak
narodna svist i 6ut. Danas pak
se uz bogati lirnd knjig izgnt-

Brojne jedinstvene i stare knjige su satuvane u privatni arhivi, tako
na primier ova knjiga iz'172'l.ljeta kodJive Maasza. /

djuje elektronska memorija u
ku mladi(na) ima jako veliko
poufanje. Nije njim ve6 knjiga,
papirnata knjiga vaZna nego
gumbice. A mi sada, zaka§nje-
no, razmi§ljamo o skupnom
centralnom/sredi§nj em arhivu,
knjiZnice prik granic? Ki ima
od nas toliko znanja i iskustva
i financijskih sredstav da bi ta-
ko ne§to mogao urediti?

Nekada su jedino fare, farske
knjiZnice i arhivi sakupljali ma-
terijal svojega sela, svojega na-
roda.Znam se spomenuti koli-

selu sam irnao Zclju dä vidirn i
farski clonr a to je bilo veliko
rastliZnjerle. r'rzoi'antnie za

mene. Ne sat-r-ro zbog napu§6e-
nosti toga sjajno iz-eradjenoga
i uglednoga tarskoga boravi§-
6a. nego i zbo_e biblioteke. Ona
je leZaln na sredini velike dvo-
rane za skupno tanaöenje farni-
kov na velikorn kupu kije bio
tako visok kotja, skupapohita-
no: hrvatske, ugarske. nim§ke,
latinske - i ki znajo§ kakove -
(znam i za jeclnu cirilicom pi-
sanu. jako lipo okovanu, ku su
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r'.idZicln se je na§ao. Za nqsta-
rili |opi. lurske knji2nice zrta-

rntr od lärnika Ivana Predl-a iz
i rinrena njegove du§obriZniöke
:1r-rZbe u Hrvatskom Jandrofu
t1798.-1846.), kade uz latin-
ske. ugarske, nim§ke knjige
nroremo najti i hrvatske, ne
sarno izdanja na§ih ljudi u Za-
padnoj Ugarskoj nego i iz Hr-
vatske.

Öudakrat sam öuo od farni-
kov ali i privatnih stanov zna-
rlenitih farnikov: mi smo ta
lump sve ,,skidali" kada smo
pregradili stan sve sipali u gra-

bu. Tako je skrsnuo. zavr§io

ledun dio naie ntentorije na go-

rnili, u grabi i1i u pedi.
Ugarski benediktinac crik-

vene povrjesti Aladär Vanjd

Prva hrvatska tiskana knjiga
»Misal po zakonu rimskoga
dvora«r iz 1483. ljeta je dio
zbirke rukopisov i starih knjig u

Nacionalnoj i sveutiliSnoj
knjiinici u Zagrebu. r/rorc:N5(

nam daje i §ematiöan pregled
farskih knjiZnic (po crikveni
vizitaclja), za ke moramo znati
da su: a) bile farske i b) privatne
(farnikove). Farske su bile po-
tribne za vjerske obrede, tako
misal, ritualne knjige, gradual,

brevir, evangelijumi, jaökari i
molitvene knjige, pak matiöne.
Zvanaredno zanimljive su neke
bilje§ke kot za Kali§trof: imaju
stari misal iz 167 4.; u Stikapro-
nu uz dvanovi ijednoga staroga

iz 1651. i to Missale Zagrabi-
ensis; za rituale ima bilje§ku da
nisu jedinstveni nego po rim-
skom, jurskom, ostrogonskom,
pasavskom i iz Solnograda; za
nediljne i svetaöna evandjelja
razllöite pojeziönoj potrebi na-
roda; za Pajngrt i Cogr§tofveli
da nimaju skoro ni§t, izZagte-
baöke bi§kupije ima samo Ve-
liki Bori§tof (1646.) i Svetica/

Unterfrauenhaid, (za ku Niko-
laus Wilhelm-Stempin veli da

wbar 1627. veli da je öisto hr-
vatsko selo, kamo su pripadale
i neke hrvatske filijale), ... itd,
itd.

O sudbini privatnih knjig u
Jurskoj bi§kupiji se öuda bavi
direktor j urske gradske knj iZni-
ce J6zsef Horväth (Kemljanac)
po privatni te§tamenti, odakle
imamo puno vridnih podatkov
o knjiga na§ih farnikov.

Za privatne knjige znamo
pak da su se po farniöki te§ta-

menti po smrti farnika stavile
na licitaciju ili poklonile koj
drugoj fari po Zelji farnika.

Najpoznatija veda knjiZnica
je Miloradideva kod benedik-
tincev u Pannonhalmi, kade se

öuva kot posebno odiljenje

,,Mersich könyvtär". Ona sadr-

Lava ali samo znanstveni a ne

beletristiöki dio o kom pak Jö-

zsef Horväth veli "ärulkodik"
a rragy müveltsdgü, sz6les

l6t6körfr 6s tdj€kozottsdgu
tud6sr61" [,,uvadjuje" nam
znanstvenika visokoga §kolova-

nja, §irokoga vidokruga i upu-
denostil. U posebnom popisu
Miloradidevih znanstvenih knjig
u Pannonhalmi imaiu oko 940
naslovov s 1843 sveski, ke po

Horväthu,,knj iZnica predstavlj a

po znanstvenosti kot i s knjiZ-
niökoga gledi§öa znamenitu
vridnost", (aja bi rekao danas

i financijsku). Miloradiö nije
imao öisto povjerenje u preti-
ske, zato je sakupljao samo ori-
ginale od 16. do20. st. O svoji
knjiga govori u jednoj pjesmi:
Gospodari su mi va ormari
doma: Huygens, Newton, Sc-
heffler, öa to sveti Toma. A ni-
mamo med njimi beletristiku,
trivijalnu ugarsku, nim§ku, hr-
vatsku, rusku, latinsku, ... knji-
Zevnost za ke knjige, zvana hr -

vatskih, ne znamo kamo su

do§le, morebit su na nje isto
licitirali.

Miloradid je svoje knjige
testamentarno poklonio onda
jo§ JAZ-u (Jugoslavenska aka-

demija znanosti i umjetnosti) s

kom je imao jako dobru vezu.

Prilike nakon raspada AU-Mo-
narhije, mirovni ugovori u Pa-

rizt veö nisu dopustili da se
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knjiZni fbnd prenese uZagreb,
tako je Pannonhalma nastala
ugnuto/skrito utoöi§ie, kod öe-

gaje ostalo sve do danas.

Svakako moramo posebno
istaknuti zbirku Hrvatske naci-

.onalne i sveuöili§ne knjiZnice
u Zagrebu, ka je studenom/
novembrom 2010. ljeta izdala
katalog pod naslovom ,,Zbirka
knjiga Gradi§danskih Hrva-
ta..." i sadrZava toöan popis od
846 knjig. Ta velika zbirka je u
prvom redu zasluga biv§ega
nadzornika Stefana Zvonariöa

st. Öime je spasio jedan veliki
fond na§e pismenosti. Ostalo
bi öekalo na popis, bibliografiju
svih na§ih temov kot prvi korak
za orijentaciju, sakuplj anj e, fo-
tokopiranje ili digitaliziranje
cj elokupnog a maler lj ala. Za §to
je isto bilo ozbiljnoga pothvata,

ki je ali na nemarnom uredjiva-
nju knjig skrahirao.

Poznate su nam neke dru§-
tvene (HKD, hkdc, ...), privat-
ne zbirke u austrijskom Gradi5-
öu, u madjarskom dijelu, isto-
tako i u Slovaökoj. Sve one

skupa bi mogle dati znatnu
zbirku centralne knjiZnjice s

gradi§danskohrvatskom tema-
tikom. Zasve to je ali potriban
prostor, personal i redovito fi-
nanciranje. t

Sup er char g er Mirko V slentii t

komentar
JURICA CENAR

astati se i pominati s Mir-
kom Valentiöem je bllo za

mene svenek tako, kot da
bi svoju narodnu du§u obisio na

,,supercharg et", fia elektriönu
tankarnicu ka u najkradem öasu

puni bateriju e-autov.

Bio je pun enttzljazmaipo-
zit:nne energije, ako je i§lo za
Gradi§danske Hrvate. Kad su u
Povijesnom muzeju Hrvatske
diskutirali ideju da hrvatskoj
javnosti predstavu povijest ise-
ljenih Hrvatov je on inzistirao,

da poönu kod prve i najstarje
hrvatske manjine, kod Gradi§-
öanskih fkvatov. Sam se je za-

pregao. Sastavio j e vel kl izloü,-

bu, ka je putovalapo cijeloj Hr-
vatskoj i do§la t Zellezno. DrZao
je u najkradem öasu daleko prik
60 predavanj i sastavio katalog
o izloäbi. Pokrenuo i uredio je
knjigu o Znameniti i zasluäni
Gradi§öanski Hrvati. LeZalo mu
je na srcu da mi mladi budemo
cijenili ono, öa su nam pret-
hodniki naprikdali, da budemo
gizdavi na svoje i da politiöki
nastanemo aktivni.

Kovao je velike plane. Ali
predlagao je i male korake za
jaöanje samosvisti. Bio je
karizmatlöan. Znao je osvi-
doöiti nas mlade, da je vridno
upustiti se u velike projekte. Pri
tomjepomagao, kako ikade je
nek mogao. Rjeönik, Sympo-
sion Croaticon, knjige, sabira-
nje arhivskoga materijala, ute-

meljenje dru§tav prijateljev u
Rijeki i Zagrebu, sklapanje
kontaktov. Zasvimtim je stao

on.

Politiöka situacija sredinom
tisu6 devetsto sedamdesetih
ljet je zahrvatsku manjinu bila
te§ka. Pritisak asimilacije ve-

lik. Ali u razgovori s Mirkom
se je priöinjalo, da tih prob-
lemov nil. Kot supercharger je
punio i jaöao na§u narodnu
svist. Davao tanaöe. Nudio ide-
je za angatman i afirmiranje.
A sam je u na§oj povijesti osta-

vio diboke slijede. Sada, kad
veö nij med Zivimi, mu se samo

pismeno jo§ more za sve to za-

hvaliti: Bog plati.


